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第 14 课



生词 1
N e w  w o r d s

1. 下
2. 雨
3. 办
4. 雨伞
5. 这儿
6. 搬（家）
7. 同屋
8. 别人
9. 没意思
10.到
11.号
12.层

生词 2
N e w  w o r d s

xià
yǔ
bàn
yǔsǎn
zhèr
bān ( jiā) 
tóng wū
biéren
méiyìsi
dào
hào
céng

1. 请
2. 进
3. 真
4. 干净
5. 参观
6. 客厅
7. 餐厅
8. 左边
9. 右边
10.厨房
11.卫生间
12.房租

Qǐng
jìn
zhēn
gānjìng
cānguān
kètīng
cāntīng
zuǒbiān
yòubiān
chúfáng
wèishēngjiān
fángzū



生词 1
N e w  w o r d s

1. 下

2. 雨

3. 办

4. 雨伞

5. 这儿

6. 搬（家）

生词 2
N e w  w o r d s

1. 请

2. 进

3. 真

4. 干净

5. 参观

6. 客厅

7. 同屋

8. 别人

9. 没意思

10.到

11.号

12.层

7. 餐厅

8. 左边

9. 右边

10.厨房

11.卫生间

12.房租



雨季 yǔ j ì

下了一天雨

毛毛细雨 máo máo xì yǔ

下雨 雨伞

雨衣
雨鞋

下雨了，我没带___________。



家

搬家
我家

我朋友的家

我搬家了。

我昨天就搬家了。

我的家又大又美。



没 意 思0
2

有意思

那个电视节目没意思。

有趣的，有意义

没意思

真有意思

非常有意思

这本书很有意思。

一个人住没意思。

中国的书法很有意思。



卫生间

厨房餐厅客厅

卧室 睡房



厨房10

厨房真大#小

厨房真干净#肮脏 Āng zāng

你家的厨房真干净。

我家的厨房又大又干净。



会话1

友美：你看，下雨了。

汉娜：怎么办？我们没有雨伞。

友美：没关系，我家就在前边，走路两分钟。

汉娜：你住在这儿？

友美：对，我搬家了。我朋友的同屋回国了，现在我和朋友一起住。

汉娜：我也想和别人一起住，一个人住没意思。

友美：我们到了。就是这个楼，23号楼。

汉娜：你家在几层？

友美：5层，502号。



边学边练135

雨伞

前边 两分钟

回国了 朋友

23 5



会话2
友美：请进。这就是我和我朋友的家。

汉娜：你们家真大！又干净又漂亮。可以参观吗？

友美：当然可以。这是客厅，也是我们的餐厅。

汉娜：这个房间是谁的？

友美：左边的房间是我的，右边的是我朋友的。这儿是厨房。

汉娜：你们的厨房真干净。那儿是卫生间吧？

友美：对，我们的家怎么样？

汉娜：太好了，我特别喜欢。房租贵不贵？

友美：不太贵。

汉娜：我也想搬家了。



边学边练

很漂亮

客厅 卫生间

左边

房租



143

看图说一说



การบา้นทา้ยบท 14

หนา้ 141-142

เขยีนบทสนทนาเร ือ่งหอ้ง



แนวขอ้สอบปลายภาค 1-2565

19 ตลุาคม 2565 

เวลา : 09:00 - 11:00

หอ้ง 24-512



04

1. 请用汉语写出下列钱数 ：จงเขยีนจ านวนเงนิเป็นภาษาจนีทีถู่กตอ้ง（5）

2. 请用汉语写出下列时间 ：จงเขยีนเวลาเป็นภาษาจนีทีถู่กตอ้ง（5）

3. 请句子搭配正确 ：จบัคู่ประโยคใหถู้กตอ้ง （5）

4. 造句 ：แต่งประโยค （5）

5. 选择正确的答案 ：จงเลอืกค าตอบทีถู่กตอ้ง（10）

6. 完成对话 ：เตมิบทสนทนาใหส้มบูรณ（์10）

7. 根据实际上回答问题 ：ตอบค าถามตามความเป็นจรงิ（10）

8. 请把下词语注上汉字、拼音与泰语：จงเขยีนค าศพัท ์（10）

9. 请翻译下列句子 ：จงแปลประโยคต่อไปนี（้10）

10. 写一篇对话 ：แต่งบทสนทนา（10）

แนวขอ้สอบปลายภาค 1-2565



感 谢 聆 听


